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“160 acres of free land in Canada,” Library and Archives Canada Online MIKAN no. 2918571, March 19, 2008, 
http://collectionscanada.gc.ca/pam_archives/index.php?fuseaction=genitem.displayItem&lang=eng&rec_nbr=2918571&rec_nbr_list=2918571 
(Accessed October 6, 2011). © Expired. Library and Archives Canada C-088625. This poster is held in GARDD, RG 76 Immigration Branch Records, Vole 225, file no. 
113228, part 9.

#1 North Atlantic Trading Company advertising card. 
Advertising card distributed by the North Atlantic Trading Company between 1900 and 1905. The 
backside of the card features a map of potential sea routes to Canada from Europe. Reasons for Ukrainian 

immigration pre-1914
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CPR immigration poster
Poster published by the Canadian Pacific Railway between 
1910 and 1930, advertising ocean passage to potential 
Ukrainian immigrants. 

#2
Reasons for Ukrainian 

immigration pre-1914

CPR immigration poster

“Save money and time
Purchase tickets for ship voyage to 

canada. To the homeland.
Send affidavits [legal documents] 

through the CPR line, this is safest.
Below deck dining room.

Third class sleeping cabin on the CPR 
ship.
…

Quick – comfortable – safe
Turn to us in the event you require a 

ticket for the ship, affidavit,

work permit or to send us money.”

Glenbow Archives Poster-32, Glenbow Museum Archives.
http://www.glenbow.org
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#3 Mary Yurichuk’s story
Excerpts from a reflection written by Mary Yurichuk that 
was published as part of an online exhibition created by 
virtualmuseum.ca.

Comments in brackets are not part of the original document. They have been added to assist the reader with difficult words.

Reasons for Ukrainian 
immigration pre-1914

Mary Yurichuk’s story

“I was born in the village of Krasnostavtsi, Sniatyn District, Ivano-
Frankivsk Province, on May 3rd, 1882. My husband Alex and I and our 
son Stephen, who was thirteen weeks old, went to Canada in 1903. I was 
twenty-one at the time. It was my husband’s uncle, who had spent three 
years in Canada and then returned to our village to pick up his fam-
ily, who persuaded us to emigrate. My husband visited his uncle every 
day after the latter’s return and listened to his account of life on 
the other side of the ocean. The result was that my husband thought of 
nothing other than going to Canada. 

I went to my father and told him that I wanted to go to Canada with 
my husband. He then asked me: ‘And what will you do if you find condi-
tions hard out there, if things don’t turn out well?’ ‘Daddy,’ I replied, 
‘If my husband finds it all right out there, it will be all right with 
me, and if he doesn’t, it will be bad for both of us. I am ready to ac-
cept whatever may come.’

My father agreed with our plans and in no more than a week, we were 
ready to set out.” 

“First wave of Ukrainian immigration to Canada, 1891–1914: Mary Yurichuk’s story,” Taras Shevchenko Museum (virtualmuseum.ca), http://www.
virtualmuseum.ca/pm_v2.php?id=story_line&lg=English&fl=0&ex=464&sl=5484&pos=1 (Accessed October 6, 2011). © Kobzar Publishing Ltd. 
Reproduced by Taras Shevchenko Museum, Toronto, Ontario.
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Comments in brackets are not part of the original document. They have been added to assist the reader with difficult words.

#4 Yuri Vyrostok’s story
Excerpts from a reflection written by Yuri Vyrostok, published 
as part of the exhibition created by virtualmuseum.ca.

Comments in brackets are not part of the original document. They have been added to assist the reader with difficult words.

Reasons for Ukrainian 
immigration pre-1914

Yuri Vyrostok’s story 

The early 1900s saw the exodus of countless Ukrainian emigres [emigrants] from 
the Sniatyn District of Western Ukraine …. This exodus began in 1902. Why were we 
leaving our native land for a far-off, unknown territory? We were running away 
from poverty and a hand-to-mouth existence ….

They probably heard about Canada from those first emigrants from Nebiliw (Ele-
niak, Pylypiw and others), or from the various steamship agencies ….

Once I was assigned to gather a petition to the government in Lviv on the ques-
tion of work permits. It happened that the government had passed a law that 
workers of one village could not go to another to work, but must remain and work 
in their village …. 

A few days later...a gendarme [police officer] approached me, asking to know more 
about the petition. I told him I had already sent it to Lviv into the hands of 
our local deputy. The gendarme then became aggressive and announced that he was 
going to arrest me in the name of the king’s law. I answered that he had no right 
to do this as he had no reason or approval to do this. At this he left me for the 
moment.

In a few days he returned with a summons for me to appear for questioning before 
the district commission in Sniatyn about the petition ….

I went to Sniatyn and entered the commissioner’s office on the second floor where 
a secretary directed me to a door, but not to the commissioner himself, but to his 
deputy. I entered and there was our local gendarme giving his report on how I 
had behaved toward him. I answered that my attitude arose out of his aggressive-
ness toward me. The deputy immediately, without going into it further, sentenced 
me to three days in jail ….

“First wave of Ukrainian immigration to Canada, 1891–1914: Mary Yurichuk’s story,” Taras Shevchenko Museum (virtualmuseum.ca), http://
www.virtualmuseum.ca/pm_v2.php?id=story_line&lg=English&fl=0&ex=464&sl=5484&pos=1 (Accessed October 6, 2011). © Kobzar Publish-
ing Ltd. Reproduced by Taras Shevchenko Museum, Toronto, Ontario.
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#5 Pro vilni zemli (About free land)
Excerpt from a pamphlet written by Joseph Oleskow entitled 
Pro vilni zemli, published in 1896 for potential Ukrainian 
emigrants.

Comments in brackets are not part of the original document. They have been added to assist the reader with difficult words.

Reasons for Ukrainian 
immigration pre-1914

Pro vilni zemli (About free land)

Joseph Oleskow, 1896

The immigration halls in Quebec and Montreal are very clean: their big halls are 
divided into small rooms for each family. Downstairs there are stoves on which 
emigrants can cook their food, and sinks with hot and cold water. Near by is a 
store where all victuals [food/supplies] can be bought, so that emigrants can buy 
provisions for the journey—this store is under the supervision of the Govern-
ment, so that the immigrants should not be swindled [cheated] ….
In Canada, the colonist receives free 160 acres … of black soil prairie land, 
ready for the plough 
…. 
The registering fee is very reasonable—only ten dollars …. Each settler has the 
right to choose his own among the free homesteads. The agents of the land office 
will show the settler the boundaries of his farm by means of maps and pegs … the 
title is received by the owner after three years during which he has to plough 
and clear the land and live on it six months of the year. When he has the title, 
he can sell the land. If there are no trees on the homestead, the settler gets the 
right to cut down a certain number of trees for building and fuel on Government 
land. Free pasture is also allowed, and it is permitted to cut hay on free lands, 
to hunt and fish ….

Everything points to the fact that in a few years our farmer will build himself 
a good livelihood, although at present in the hardships of pioneering … [he seems] 
ragged and pitiful, his appearance does not harmonize with the free lands where 
he has settled. It does not seem that fine ploughed lands and pastures could be-
long to such poverty-stricken people. If some of our intelligentsia [intellectu-
als] were to take to heart the fate of our people and go to Canada, they could 
serve as their leaders, and prevent them from being swindled. I shall be happy 
to show them on the map where our people have settled, and will tell them many 
practical things which could help them.

“Pro vilni zemli (‘About Free Land’)” in Men in Sheepskin Coats: A Study in Assimilation. Toronto: Ryerson Press, 1947. Pp. 23-27.
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Comments in brackets are not part of the original document. They have been added to assist the reader with difficult words.

Letter from Commissioner of 
Immigration to Deputy Minister of the 
Interior
Excerpt from a letter written from W. F. McCreary, Commissioner of 
Immigration, to James Smart, Deputy Minister of the Interior in May 1897.

#6

Comments in brackets are not part of the original document. They have been added to assist the reader with difficult words.

Reasons for Ukrainian 
immigration pre-1914

Office of the Commissioner of Immigration
Winnipeg, Manitoba May 15, 1897

Sir,

As I have previously written you, there are 
quite a large number of these Galicians who 
are still remaining in this Shed [Immigra-
tion sheds] and have absolutely no money …. 
Most of these are what is known in their 
country as Bukownians, and are somewhat 
different from the regular Galicians; their 
chief difference, however, being in their 
religious persuasion. They do not affiliate, 
and, in fact, are detested by the Galicians; 
they are a lower class, more destitute [poor] 
and more awkward to handle.

Now, I cannot see what these people will do 
without a single dollar if they should be 
placed on land; it would be a case of as-
sistance from the Government for some time, 
and the expense would run up very high. 

I secured a contract of 1000 cords [stacks] 
of wood to be cut about fifteen miles from 
the City, at 45 cents per cord, and they 
to board themselves. I thought when I had 
secured this contract that I should be able 
to get them to go at once, and thus enable 
them to earn a little money at least during 
this month, and after that I would probably 
be able to engage them with farmers dur-
ing haying and harvest, for, as you know, 
for the next month farmers will not re-
quire any help. They are raising a row over 
the matter however, with Genik, the Inter-
preter, and he seems entirely in a quandary 
[uncertain] as to what to do with them. They 
are an obstinate [stubborn] class, and com-
plain that misrepresentations [lies] were 
made to induce [convince] them to come out 
here. 

They were told that the Crown Princess 
of Austria was in Montreal, and that she 
would see that they got free lands with 
houses on them, cattle and so forth, and 
that all they required to do was to tele-
graph to her in Montreal in case their 
requests were not granted. These and other 
similar stories have been so impressed 
on their minds that they now seem very 
unsettled, and talk about going back to 
Austria. Well God knows we should be glad 
to get rid of them, but what effect would 
it have on future immigration from that 
country. 

[Signed]

W.F. McCreary

© Government of Canada. Reproduced with the permission of the Minister 
of Public Works and Government Services Canada (2011). Source: Library 
and Archives Canada/Department of Employment and Immigration fonds/
RG76-I-A-1, Volume 144 File Part 1, Microfilm reel C-7300, File 34214
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#7 Interview with Ivan Pylypiw
Excerpt from an interview conducted in 1932 with Ivan 
Pylypiw (Pillipiw), one of the first Ukrainians to visit Canada. Reasons for Ukrainian 

immigration pre-1914

Interview with Ivan Pylypiw

“At the station we met some Germans who also spoke Ukrainian. One of them hired 
us to help with the threshing. There was enough to eat and drink. We spoke with 
the older people in our own language, but the young ones already knew English. 
They told us how hard it was in the beginning—for three, four years it was hard 
but once they had established themselves, things got better.

I decided to go back to the Old Country to bring my wife and children. Eleniak 
asked me to bring his wife as well, because he wanted to stay and work in Gretna. 
I thought it would be good to bring more families from our village. They could 
get land together and wouldn’t be as lonely in a foreign country. I reminded my-
self that we could take a whole township. Do you know what a township is? It has 
thirty-six sections, with each section having four farms. A whole township has 
144 farms and each farm has 160 acres …. So 144 families could live side by side ….

People asked me where I had been and what I had seen. I told them about Canada 
and said, “Run, run from here, because here you have nothing, but there you’ll 
have land free and be your own master.” But the people were ignorant. “It’s so 
far across the ocean,” they said. One mother wailed away. Even though she had 
nine children, she wouldn’t go. She’d rather let them starve to death with her ….

The people couldn’t understand how, across the sea, there was free land without 
any landlords, which one could get for nothing or next to nothing ….

Twelve families got ready to go …. They sold their land and got passports so they 
could leave. I helped them. I went to Kalush with them and did all I could, and 
they paid me a little for my help. You couldn’t expect me to worry, to lose time, 
to arrange things the right way for others for nothing. I had a deal with an 
agent in Hamburg that if I led people to his office and to his ships, I would re-
ceive five dollars for every family.”

William A. Czumer, Recollections about the life of the first Ukrainian settlers in Canada (Edmonton, AB: Canadian Institute of Ukrainian Studies, 
1981, pp. 14–16. Reproduced with the permission of CIUS Press.

Comments in brackets are not part of the original document. They have been added to assist the reader with difficult words.



consortium
thinkingcritical

the

#8 Motivation to immigrate
Excerpt from an interview with Mary Slobodyn, published 
as part of Reminiscences of courage and hope, a book of 
collected reflections from Ukrainian women who arrived in 
Canada in the beginning of the 20th century.

Comments in brackets are not part of the original document. They have been added to assist the reader with difficult words.

Reasons for Ukrainian 
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Interview with Mary Slobodyn

“I come from the village of Trostianets, Sniatyn District, Ivano-
Frankivsk Province. My maiden name was Maria Symovoniuk. My par-
ents were poor peasants with only three and a half morgs [0.5 to 2.5 
acres] of land. There were eight of us in the family—my parents and 
six children. I had four years of village school ….

When my father’s economic situation became worse in 1907, he went to 
Canada in the hopes of making some money there with which to buy 
some more land in the old country ….

My older sister joined my father in Canada in 1913. In March of the 
following year, my mother, we four sisters and a brother also came 
to Canada. My father first worked in a coal mine in Taylorton, Sas-
katchewan, then he went to Crow’s Nest Pass where he worked on the 
construction of a tunnel. After that, he moved to Edmonton where 

the whole family was reunited.”

Peter Krawchuck, Reminiscences of courage and hope (Toronto, ON: Kobzar Publishing Co. Ltd., 1991), p. 165.
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Order-in-council by the 
Canadian federal government
Excerpt from an order-in-council passed by the Canadian government on 
May 31, 1902.

#9

Comments in brackets are not part of the original document. They have been added to assist the reader with difficult words.
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Order-in-council
May 31, 1902

 … in most of these countries … a steamship booking agent 
cannot undertake to direct emigrants to any one country in 
preference to another, his business being simply to book pas-
sengers to any country to which they may apply to him for 
a ticket. The emigrants themselves must name the place of 
their destination, any attempt at direction on the part of 
the ticket agent subjecting him to penalties of more or less 

severity [harshness].

… about two years ago the Immigration De-
partment made a tentative [trial/not defi-
nite] arrangement with an organization known 
as the North Atlantic Trading Company, com-
prised [made up] of certain leading represen-
tatives continental steamship agents ….

In pursuance of that arrangement the Company 
has since maintained an effective immigration 

propaganda for Canada in these countries, by advertising, printing and circulating 
suitable literature by mail and personal distribution … and has suceeded in car-
rying on its operations without provoking the opposition of the authorities in any 
of the countries named. 

The Minister further states that the Company having done its work to the satis-
faction of the Immigration Department, and with much better results than were 
obtained through the plan previously existing, it is now proposed to enter into 
a definite agreement whereby the Department of the Interior will grant to the … 
North Atlantic Trading Company a bonus of £1 [English Pound] for each man, woman 
and child, of the agricultural class only, and for each girl over 18 years of age 
of the domestic steward class, who may emigrate to and arrive in Canada from the 
following countries: Belgium, Holland, Denmark, Russia, Germany, Austro-Hungary, 
Northern Italy, Luxemburg, Romania … and any other countries which may hereafter 
be included in the agreement ….
 

Order-in-council, P.C. 902, May 31, 1902. © Public Domain. Immigration Agreement with the North Atlantic Trading Co. for bringing immigrants to 
Canada from Europe at so much each - [Minister of the Interior] 1902/04/21, Approved 1902/05/31
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House of Commons debate 
transcript
Excerpt from a House of Commons debate held on May 1, 
1906.

House of Commons debate
May 1, 1906

Now, in the first place, we have no direct evidence that one single 
immigrant, whether selected or otherwise, has been received in this 
country whom we would not have received if this company [North At-
lantic Trading Company] or syndicate [group of companies] had never 
existed. The increase in the number of immigrants who have come in 
during the last few years can be easily accounted for by the mag-
nificent crops we have had and by the very large sums of money 
that have been sent home to the older countries of Europe by the 
nucleus of European colonies which we already have in this coun-
try. In his evidence before the Select Committee on Agriculture, the 
commissioner of immigration stated that one bank alone had said 
that it had received nearly a million dollars from the continen-
tal immigrants in the Northwest to send home to the old country to 
their friends or their wives, passage money etc. ….

With regard to the general question of immigration … the pressure 
from behind, the attractions of the country, and the efforts of the 
immigrants already here, were sufficient [enough] to induce [per-
suade] all the immigration that Canada required … I will venture 
[offer] the assertion [claim] that the very best immigration now com-
ing from European countries is brought in, not by the North Atlan-
tic Trading Company, but by settlers from these countries, who have 
already established themselves in the west ….

© Public Domain. Canada, Debates of the House of Commons, May 1, 1906, pages 2366-2367.Official reports of the debates of the House of 
Commons of the Dominion of Canada | Canada. Parliament. House of Commons. -- Ottawa : King’s Printer [etc.], [188--195-]. -- (April 26, 
1907). -- v. ; 31 cm. -- P. 2367. nlc-11090

Comments in brackets are not part of the original document. They have been added to assist the reader with difficult words.
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Peasants in the promised land
Excerpt from a book written by historian Jaroslav Petryshyn 
entitled Peasants in the promised land: Canada and the 
Ukrainians—1891-1914, published in 1985.

#1

Despite their numerical strength, the Ukrainians were at the bottom of society in 
both provinces. Romanian boyars (noblemen who owned grand estates) formed 
the upper class in Bukovyna, garnering economic and political power, while in 
Galicia it was the Polish nobility which controlled the affairs of state ….

Galicia, although the largest province, occupy more than one-quarter of Imperial 
Austria’s total area, was grossly overpopulated.

As these peasants divided their diminutive [tiny] landholdings among offspring, 
the number of smaller farms increased. This division of land gained rapidity 
toward the end of the 19th 
century ….

The peasant found himself in a precarious [risky] position. Using primitive 
tools—wooden ploughs, flails, and sieves—unable to secure artificial fertilizer 
because of the expense, and ignorant of crop rotation, his productivity per hectare 
was dismally low. By comparison, the large estate owners could afford factory-
built steel ploughs and threshing machines. Moreover, many owned distilleries, 
cheese factories, and dairies. As Galicia and Bukovyna moved toward a capitalist 
economy in agriculture, the peasant discovered that he could not support his fam-
ily, let alone compete with the estate owner. 

Jaroslav Petryshyn with L. Dzubak, Peasants in the promised land: Canada and the Ukrainians—1891-1914 (Toronto, ON: 
James Lorimer & Company, 1985), pp. 28–30.

Comments in brackets are not part of the original document. They have been added to assist the reader with difficult words.
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Comments in brackets are not part of the original document. They have been added to assist the reader with difficult words.

Emigrant views of the 
Canadian west
Excerpt from an article written by historian John C. Lehr 
entitled “Propaganda and belief: Ukrainian emigrant views of 
the Canadian west,” published in 1983. 

#2

In 1897 … one group of Ukrainian settlers complained to Canadian government 
officials in Winnipeg that misrepresentations had been made to induce them to 
emigrate to Canada. They had been told, apparently by a steamship sub-agent, 
that the Crown Princess of Austria was in Montreal, and that she would see that 
they were given free land with houses, cattle and so forth. In the event that their 
requests were not granted by the Canadian government, they were told to tele-
graph the princess in Montreal, and they were assured that her personal interven-
tion on their behalf would soon correct matters. 

Some groups were convinced by agents that in North America there were “milk 
trees” (sugar maples?), and that by cutting a notch, milk would flow from them 
… in 1901 the newspaper Bukovyna reported that immigration agents were rep-
resenting Canada as a paradise: “A land flowing with milk and honey, where one 
does not have to work and where the ‘varenyky’ [Ukrainian dumpling] grow on 
trees and fall into pools of cream.”

The frequency with which such fantastic ideas were accepted by credulous [gull-
ible] peasants was sufficient to cause the Austrian Royal Consul in Montreal to 
request his government to take action against their circulation in Austria ….

The more realistic, but still false, belief that all immigrants in Canada were pro-
vided with a farm, a house and even stock [animals], was certainly widespread 
in Galicia and Bukovyna in the late 1890s.

John C. Lehr, “Propaganda and belief: Ukrainian emigrant views of the Canadian west,” in Jaroslav Rozumnyj (ed.), 
New soil—old roots: The Ukranian experience in Canada (Winnipeg, MB: Ukrainian Academy of Arts and Sciences in 
Canada, 1983, p. 11.

Comments in brackets are not part of the original document. They have been added to assist the reader with difficult words.
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More push than pull?
Excerpt from an article written by historian Jaroslav 
Petryshyn entitled “Sifton’s Immigration Policy,” published in 
1991. 

#3

… Compelling arguments can be put forth to establish that Ukrainian immigration to 
Canada had less to do with Canadian efforts … and more to do with what was occuring 
in the homeland. In the 1880s Ukrainians started to emigrate from the Austro-Hungari-
an Empire at an accelerated pace. At a conservative estimate about 800 000 left Galicia 
and Hungarian Transcarpathia between the mid-1990s and the First World War. This 
emigration was but part of a massive shift of some ten million eastern European peas-
ants from their native lands to the United States, Canada, Brazil, Argentina, and parts of 
Western Europe. 

The reason for such a dramatic movement of humanity was, by and large, economic or, 
as Ivan Franko aptly put it, “the bread question.” A case in point was the province of 
Galicia. It seemed that every patch of good soil was replete [full] with redundant [un-
needed] peasants preoccupied with he realities of life—overpoulation, shortage of land, 
unemployment, political and social oppression, and starvation. For hundreds of thou-
sands, emigration was “an absolutely natural, indispensable [necessary], and inevitable 
[unavoidable] phenomenon.”

Once the decision to emigrate had been taken (either individually or collectively as a 
group or a village) the question became one of destination … when Ivan Pillipiw and 
Wasyl Eleniak came to Canada in September 1891 … they were investigating reports 
they heard from Germans about the vast, uninhabited stretches of fertile land in western 
Canada. Their arrival—and the subsequent arrival of their families and friends—was 
the best possible endorsement [support] of Canada as a destination. The approval of 
Canada by one of their own trusted representatives gave the peasants a greater incentive 
[motivation] to emigrate than did unreliable promotional literature or deceitful [untrust-
worthy] booking agents ….

The Ukrainians who had settled in Canada also played an important role in the emigra-
tion process. In effect, they acted as immigration agents when they wrote home to their 
relatives and friends, describing conditions in the country, encouraging them to come, 
and often providing financial assistance for the journey. 

Jaroslav Petryshyn, “Sifton’s Immigration Policy” in Lubomyr Luciuk and Stella Hryniuk (eds.), Canada’s Ukrainians: 
Negotiating an identity (Toronto, ON: University of Toronto Press, 1991), pp. 26–27. Reproduced with the permission of 
Lubomyr Luciuk.

Comments in brackets are not part of the original document. They have been added to assist the reader with difficult words.
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Comments in brackets are not part of the original document. They have been added to assist the reader with difficult words.

The role of the North Atlantic 
Trading Company
Excerpt from an article written historian Jaroslav 
Petryshyn entitled “Canadian immigration and the North 
Atlantic Trading Company 1899–1906: A controversy 
revisited,” published in 1997.

#4

Once the agreement was exposed to public and parliamentary scrutiny, Sif-
ton, Oliver and Liberal supporters argued vigorously that the NATC [North 
Atlantic Trading Company] was not a fraud, that it carried out its obligations 
faithfully and provided extensive promotional work on behalf of the govern-
ment and that the Department of the Interior received full value for the cost 
that continued to be translated into immigrants long after cancellation of the 
contract. Preston [Canadian inspector of Immigration in London] averred 
[claimed] that “we have got from 100 thousand to 125 thousand people, who, 
but for [without] this company would not have known about Canada.”

Sifton, in defending his officials and the department, believed that the arrange-
ments were “satisfactory” because the NATC acted as a screening agency with 
regard to the quality of the immigrants. He maintained that “[T]here has never 
been anything as effective as the … North Atlantic Trading Company … ” 
which “ …selected the immigrants and gave us the pick of all those who were 
booking from continental ports, letting the riff-raft go to the United States and 
to South America.”

Jaroslav Petryshyn, “Canadian immigration and the North Atlantic Trading Company 1899–1906: A controversy 
revisited,” Journal of Canadian Studies 32, 3 (1997), pp. 55–76.

Comments in brackets are not part of the original document. They have been added to assist the reader with difficult words.
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